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READY-TO-USE

ACTIVE INGREDIENT:
triclopyr (3,5,6-trichloro-2-

pyridinyloxyacetic acid), as the
triethylamine salt . . . . . . . . . 8.8%

INERT INGREDIENTS . . . . . . . . 91.2%
                                    Total 100.0%
Contains 6.36% Triclopyr acid - 0.6 lb/gallon

CAUTION See Booklet For Additional
Precautionary Statements

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN

PRECAUCIÓNVea en folleto las 
precauciones adicionales
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READY-TO-USE

GREEN LIGHT®

CUT VINE &
STUMP KILLER

Notice: Read the entire label. Use only according to label 
directions. Before using this product, read Warranty 
Disclaimer, Inherent Risks of Use and Limitation of 
Remedies at end of label booklet. If terms are 
unacceptable, return at once unopened.

In case of emergency endangering health or the 
environment involving this product, call 800-892-0099.

Agricultural Chemical: Do not ship or store with food, feeds, 
drugs or clothing.

   PRECAUTIONARY STATEMENTS

Hazard to Humans and Domestic Animals
CAUTION: Causes Moderate Eye Irritation • Harmful If 
Swallowed. Avoid contact with eyes or clothing. Wash 
thoroughly with soap and water after handling. Wear 
protective clothing such as a long-sleeved shirt, long 
pants, chemical-resistant gloves made of any waterproof 
material and shoes and socks when applying this product.

User Safety Recommendations
Users should:
• Wash hands before eating, drinking, chewing gum,

using tobacco or using the toilet.
• Remove clothing immediately if pesticide gets inside.
 Then wash thoroughly and put on clean clothing.
• Remove PPE immediately after handling this product.
 Wash the outside of gloves before removing. As soon

as possible, wash thoroughly and change into clean
clothing.

    FIRST AID

If in eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with 
water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if 
present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. 
Call a poison control center or doctor for treatment advice.

continued

continued
Disposal: If empty: Do not reuse this container. Place in 
trash or offer for recycling if available. If partly filled: Call 
your local solid waste agency for disposal instructions. 
Never place unused product down any indoor or outdoor 
drain.

   GENERAL INFORMATION
Green Light® Cut Vine & Stump Killer is recommended for 
the control of unwanted woody plants, vines, and broadleaf 
weeds around homes, cabins, fences, walkways and other 
non-crop areas.
GENERAL USE PRECAUTIONS AND RESTRICTIONS
• Do not use on or around edible food or food crops.
• Avoid contact with eyes or clothing during and after

application. 
• Do not apply this product in a way that will contact any

person or pet, either directly or through drift. Keep people
and pets out of the area during application.

• Entry Restrictions: Do not enter or allow others to enter
the treated area until sprays have dried.

• Do not spray when the wind is blowing toward desirable
plants.

• Do not apply this product directly to, or allow to drift to,
grapes, vegetable crops, flowers, ornamentals or other
desirable foliage. Applications should be made when wind
is low and there is little chance of spray drift.

• Do not apply with nozzles that produce a fine-droplet
spray.  

• Measuring utensils and spray equipment should not be
reused for purposes other than herbicide application.

WOODY PLANTS AND VINES CONTROLLED INCLUDE:  
Alder, Arkansas Rose, Arrowwood, Ash, Aspen, Beech, Birch, 
Blackberry, Blackgum, Box Elder, Brazilian Pepper, California 
Rose, Cascara, Ceanothus, Cherry, Chinquapin,  Choke Cherry, 
Cottonwood, Crataegus (Hawthorn), Douglas Fir, Dogwood, 
Elderberry, Elm, Hazel, Honeysuckle, Hornbeam, Kudzu, 

continued
If swallowed: Call a poison control center or doctor 
immediately for treatment advice. Have person sip a glass 
of water if able to swallow. Do not induce vomiting unless 
told to do so by a poison control center or doctor. Do not 
give anything by mouth to an unconscious person.  
Have the product container or label with you when calling 
a poison control center or doctor, or going for treatment. 
You may also contact 800-892-0099 for emergency 
medical treatment information.

ENVIRONMENTAL HAZARDS: Do not apply directly to 
water. Do not contaminate water when cleaning equipment 
or disposing of equipment washwaters or rinsate. This 
chemical has properties and characteristics associated with 
chemicals detected in groundwater. The use of this 
chemical in areas where soils are permeable, particularly 
where the water table is shallow, may result in groundwater 
contamination. To protect the environment, do not allow 
pesticide to enter or run off into storm drains, drainage 
ditches, gutters or surface waters. Applying this product in 
calm weather when rain is not predicted for the next 24 
hours will help to ensure that wind or rain does not blow or 
wash pesticide off the treatment area.

   DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a 
manner inconsistent with its labeling. Read all Directions for 
Use carefully before applying.

   STORAGE AND DISPOSAL

Do not contaminate water, food, or feed by storage and 
disposal.
Pesticide Storage: Store product in original container 
and keep out of reach of children. Store in a cool, dry 
place. Avoid contamination of food and foodstuffs.
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Locust, Madrone, Maples, Mesquite, Mimosa, Mulberry, Oaks, 
Persimmon, Pine, Poison Ivy, Poison Oak, Poplar, Raspberry, 
Salmonberry, Sassafras, Scotch Broom, Sumac, Sweetbay 
Magnolia, Sweetgum, Sycamore, Tanoak, Thimbleberry, 
Trumpet Creeper, Tulip Poplar, Virginia Creeper, Western 
Hemlock, Willow, Winged Elm, Wild Grape and Wild Rose.
PERENNIAL BROADLEAF WEEDS CONTROLLED INCLUDE:  
Bindweed, Burdock, Canada Thistle, Chicory, Clover, Curly 
Dock, Dandelion, Field Bindweed, Field Horsetail Rush, 
Henbit, Lambsquarter, Oxalis, Plantain, Ragweed, 
Smartweed, Spurge, Tansy Ragwort, Vetch, Wild Lettuce 
and Wild Violet.

   APPLICATION METHODS

STUMP TREATMENT: To kill stumps and prevent sprouting, 
apply the undiluted product with a paint brush or backpack 
sprayer to completely cover the freshly cut surface. Do not 
reuse paint brush. Wrap in several layers of newspaper and 
discard in trash.

VINE CONTROL: When treating vines such as poison oak, 
poison ivy, etc. that grow on or around desirable plants, do 
not allow spray to contact desirable vegetation. Cut the vine 
first and treat as directed for stump treatment.

   WARRANTY

TERMS AND CONDITIONS OF USE: If terms of the following 
Warranty Disclaimer, Inherent Risks of Use, and Limitation 
of Remedies are not acceptable, return unopened package at 
once to the seller for a full refund of purchase price paid. 
Otherwise, use by the buyer or any other user constitutes 
acceptance of the terms under Warranty Disclaimer, 
Inherent Risks of Use and Limitations of Remedies.

WARRANTY DISCLAIMER: Seller warrants that this product 
conforms to the chemical description on the label and is 
reasonably fit for the purposes stated on the label when 
used in strict accordance with the directions, subject to the 

inherent risks set forth below. SELLER MAKES NO OTHER 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY 
OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE OR ANY 
OTHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

INHERENT RISKS OF USE: It is impossible to eliminate all 
risks associated with use of this product. Plant injury, lack 
of performance, or other unintended consequences may 
result because of such factors as use of the product 
contrary to label instructions (including conditions noted on 
the label, such as unfavorable temperature, soil conditions, 
etc.), abnormal conditions (such as excessive rainfall, 
drought, tornadoes, hurricanes), presence of other 
materials, the manner of application, or other factors, all of 
which are beyond the control of Seller. All such risks shall 
be assumed by Buyer.

LIMITATION OF REMEDIES: The exclusive remedy for 
losses or damages resulting from this product (including 
claims based on contract, negligence, strict liability, or other 
legal theories), shall be limited to, at Seller's election, one of 
the following: (1) Refund of purchase price paid by buyer or 
user for product bought, or (2) Replacement of amount of 
product used.

Seller shall not be liable for losses or damages resulting 
from handling or use of this product unless Seller is 
promptly notified of such loss or damage in writing. In no 
case shall Seller be liable for consequential or incidental 
damages or losses.

The terms of the Warranty Disclaimer, Terms and 
Conditions of Use, and this Limitation of Remedies cannot 
be varied by any written or verbal statements or 
agreements. No employee or sales agent of the Seller or the 
seller is authorized to vary or exceed the terms of the 
Warranty Disclaimer or this Limitation of Remedies in any 
manner.

Aviso: Lea la etiqueta en su totalidad. Use el producto 
solamente de acuerdo a las instrucciones en la etiqueta. Antes 
de usar el producto, lea la Renuncia a la Garantía, los 
Riesgos Innatos del Uso y el Límite de las Correcciones que 
se mencionan en el folleto de la etiqueta. Si no acepta los 
términos, regrese inmediatamente el producto sin abrirlo.

En caso de emergencias relacionadas con este producto en 
que se esté poniendo en peligro la salud o el medio ambiente, 
llame al 800-892-0099.

Producto químico para agricultura: No lo envíe ni lo almacene 
cerca de alimentos, víveres, medicinas ni ropa.

   PRECAUCIONES

Peligro para las personas y los animales domésticos
PRECAUCIÓN: Provoca irritación moderada en los ojos  • Es 
dañino ingerirlo. Evite el contacto con los ojos y la ropa. 
Después de usarlo, lávese completamente con agua y 
jabón. Al aplicar este producto, use ropa protectora tal 
como camisas de manga larga, pantalones largos, guantes 
resistentes a productos químicos hechos de cualquier 
material a prueba de agua, y zapatos y calcetines.

Consejos para la seguridad de los usuarios

Los usuarios deberán:
• Lavarse las manos antes de comer, beber, mascar chicle,

usar tabaco o ir al inodoro.
• Si el pesticida penetra, quitarse la ropa inmediatamente.
 Luego lavarla completamente y ponerse otra limpia.
• Quitarse el equipo de protección personal inmediatamente

después de usar el producto. Lavar el exterior de los
guantes antes de quitárselos. Tan pronto como sea

 posible, lavarse completamente y ponerse ropa limpia.
 

    PRIMEROS AUXILIOS

Si entra en contacto con los ojos: Sostenga abiertos los 
ojos y enjuáguelos con agua lenta y suavemente durante 
15 a 20 minutos. Después de los primeros 5 minutos 
quítese los lentes de contacto si los usa y continúe 
enjuagándose los ojos. Llame a un centro para control de 
venenos o a un médico para obtener consejo sobre 
tratamiento. Si se le ingiere: Llame inmediatamente a un 
centro para control de venenos o a un médico para 
obtener consejos para tratamiento. Haga que la persona 
beba un vaso de agua si es capaz de ingerir. No induzca el 
vómito a menos que así lo indique un centro de control de 
venenos o un médico. No suministre nada por la boca si la 
persona está inconsciente.  
Al llamar al centro para control de venenos o a un médico, 
o al ir a un lugar para obtener tratamiento, tenga a la mano 
la etiqueta o el recipiente del producto. También puede 
ponerse en contacto 800-892-0099 para obtener 
información sobre tratamiento médico de emergencia.

PELIGRO PARA EL MEDIO AMBIENTE: No lo aplique 
directamente al agua. No contamine el agua al limpiar el 
equipo o al desechar el líquido que se ha usado para enjuagar 
o lavar el equipo. Este producto químico presenta propiedades 
y características relacionadas con los químicos detectados en 
el agua subterránea. El utilizar este producto químico en 
lugares en donde el suelo es permeable, especialmente en 
donde el nivel freático es poco profundo, podría provocar la 
contaminación del agua subterránea. Para proteger el 
ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra en los 
drenajes, canales de drenaje, cunetas o aguas superficiales. 
Aplique este producto durante clima calmado cuando no se 
espere lluvia durante las siguientes 24 horas para asegurar que 
ni la lluvia ni el viento soplen o escurran el pesticida fuera del 
área de tratamiento.

   INSTRUCCIONES PARA SU USO
El usar este producto de una manera diferente a la que se 
indica en la etiqueta es una violación de las leyes federales. 
Antes de aplicarlo, lea cuidadosamente todas las instrucciones 
para su uso.

   ALMACENAMIENTO Y DESECHO

No contamine el agua, los alimentos ni los víveres debido a 
su almacenamiento o desecho.
Almacenamiento de pesticidas: Almacene el producto en 
su recipiente original y manténgalo fuera del alcance de 
niños. Almacénelo en un lugar fresco y seco. Evite 
contaminar los alimentos y los utensilios de cocina.
Desecho: Si está vacío: No vuelva a usar este recipiente. 
Póngalo en la basura o en la caja para reciclaje, si hay una 
disponible. Si está parcialmente vacío: Para obtener 
instrucciones para su desecho, llame a su agencia local 
para desperdicios sólidos. Nunca vierta el producto 
sobrante en drenajes internos ni externos.

   INFORMACIÓN GENERAL
Se recomienda usar el Green Light® Eliminador de Parras 
Recortadas y Tocones para controlar plantas de tallo leñoso, 
parras y hierbas malas de hojas anchas no deseadas en los 
alrededores de los hogares, cabañas, cercas, pasillos y otras 
áreas que deben permanecer libres de vegetación.
PRECAUCIONES Y RESTRICCIONES PARA EL USO GENERAL
• No lo use en alimentos ni en cultivos comestibles o sus

cercanías. 
• Evite el contacto con los ojos y la ropa al aplicarlo y

posteriormente también. 
• No aplique este producto de ninguna manera en que se

provoque el contacto con personas o mascotas ya sea
directamente o por el rocío. Al aplicarlo mantenga alejadas a
las personas y las mascotas.

• Restricciones de acceso: No ingrese al área bajo tratamiento
ni permita que otros lo hagan hasta que el rocío se haya
secado.

• No rocíe cuando el viento sople hacia las plantas que desee
conservar.

• No aplique este producto directamente sobre uvas,
hortalizas, flores, plantas ornamentales ni otras plantas que
desee conservar, ni deje que las alcance el rocío. Se deben
efectuar las aplicaciones cuando haya poco viento y poca
oportunidad de crear rocío.

• No lo aplique usando boquillas que producen rocío fino.  
• No deben volverse a utilizar los utensilios para medición y el

equipo para rociar para otro propósito diferente a la
aplicación de herbicidas.

ENTRE LAS PLANTAS DE TALLO LEÑOSO Y PARRAS QUE SE 
CONTROLAN SE INCLUYEN LAS SIGUIENTES: Aliso, rosa 
arkansana, viburnum dentatum, fresno, álamo temblón, haya, 
abedul, zarzamora, tupelo, arce negundo, pimienta brasileña, 
rosa californica, cáscara sagrada, ceanotus, cerezo, castaño 
(castanea pumila), cerezo silvestre, álamo (populus deltoides 
marsh), espino, abeto azul de Douglas, cornejo de kousa, 
saúco, olmo, avellano, madreselva, carpe, kudzú, falsa acacia, 
madroño, arce, mezquite, mimosa, morera., roble, caqui de 
virginia, pino, hiedra venenosa, zumaque venenoso, álamo, 
frambuesa, zarza, sasafrás, citisio, savia, magnolia virginiana, 
líquidambar, sicomoro, roble moreno, rubus parviflorus, 
trompeta trepadora, tulipero de virginia, parra virgen, tsuga 
occidental, sauce, olmo con alas, uva silvestre y rosa silvestre.
ENTRE LAS MALAS HIERBAS PERENNES DE HOJAS ANCHAS 
QUE SE CONTROLAN SE INCLUYEN LAS SIGUIENTES:  
Correhuela, bardana, cardo cundidor, achicoria, trébol, lengua 
de vaca, diente de león, correhuela silvestre, cola de caballo 
silvestre, ortiga mansa, quinoa blanca, oxalis, planten, 
ambrosía, lengua de pájaro, lechetrezna, hierba santiago, vetch 
vicia, lechuga silvestre y violeta silvestre.

   MÉTODOS DE APLICACIÓN:
TRATAMIENTO DE TOCONES: Para eliminar tocones y evitar 
que retoñen, aplique el producto sin diluirlo con una brocha o 
rociador de mochila a manera de cubrir completamente la 
superficie recién cortada. No vuelva a usar la brocha. Envuelva 

la brocha con papel periódico y tírela a la basura.
CONTROL DE PARRAS: Al tratar parras tales como zumaque 
venenoso y hiedra venenosa, etc. que crecen sobre plantas 
deseables o cerca de ellas, no permita que el rocío entre en 
contacto con éstas últimas. Corte las parras primero y trátelas 
de la forma indicada para tocones.

   GARANTÍA 
TÉRMINOS Y CONDICIONES PARA SU USO: Si los términos de 
la siguiente Renuncia a la Garantía, los Riesgos Innatos del Uso 
y el Límite de las Correcciones no son aceptables para Ud., 
regrese inmediatamente al vendedor el paquete sin abrir para 
obtener un reembolso completo del precio de compra pagado. 
De no ser así, el uso por parte del comprador o cualquier otro 
tipo de uso constituye la aceptación de los términos bajo la 
renuncia a la garantía, los riesgos innatos del uso y el límite de 
las correcciones.
RENUNCIA A LA GARANTÍA:  El vendedor garantiza que este 
producto cumple con la descripción química de la etiqueta y es 
razonablemente adecuado para los propósitos declarados en 
ella cuando se le usa estrictamente de acuerdo a las 
instrucciones, sujeto a los riesgos innatos que se presentan a 
continuación. EL VENDEDOR NO PROPORCIONA NINGUNA 
OTRA GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA DE 
COMERCIALIZACIÓN O ADECUACIÓN PARA CUALQUIER 
PROPÓSITO EN PARTICULAR NI NINGUNA OTRA GARANTÍA 
EXPRESA O IMPLÍCITA.
RIESGOS INNATOS DEL USO: Es imposible eliminar todos los 
riesgos relacionados con el uso de este producto. Podrían 
producirse daños a las plantas, falta de rendimiento u otras 
consecuencias indeseables debido a factores tales como el uso 
del producto de forma contraria a las instrucciones en la 
etiqueta (incluyendo las condiciones presentadas en la etiqueta, 
tales como temperaturas y condiciones del suelo poco 
favorables, etc.), condiciones anormales (como lluvia excesiva, 
sequía, tornados, huracanes), la presencia de otros materiales, 
la forma de aplicación u otros factores, todos ellos fuera del 
control del vendedor. El comprador asume todos esos riesgos. 

LÍMITE DE LAS CORRECCIONES: La única corrección para 
casos de pérdidas o daños resultantes de este producto 
(incluyendo reclamos relacionados con contratos, negligencia, 
responsabilidad estricta u otras teorías legales), estará limitada 
a la selección por parte del vendedor de una de las siguientes:  
(1) Reembolso del precio de compra pagado por el comprador 
o usuario del producto o (2) Reemplazo de la cantidad usada 
del producto.

El vendedor no será responsable por pérdidas o daños que 
resulten del manejo o el uso de este producto a menos que se 
le notifique rápidamente por escrito de tales pérdidas o daños. 
En ningún caso será responsable el vendedor de daños ni de 
pérdidas consecuentes o incidentales. 

Ninguna declaración ni acuerdo escrito o hablado puede variar 
los términos de la Renuncia a la Garantía, los Términos y 
Condiciones para su Uso, ni del presente límite de las 
correcciones. Ningún empleado o agente de ventas del 
vendedor ni el vendedor final está autorizado a variar o exceder 
de cualquier forma los términos de la Renuncia a la Ggarantía, 
ni del presente Lmite de las Correcciones.

Si usted no entiende la etiqueta, busque a alguien para que se 
la explique a usted en detalle. (If you do not understand the 
label, find someone to explain it to you in detail.)
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READY-TO-USE

GREEN LIGHT®

CUT VINE &
STUMP KILLER

Notice: Read the entire label. Use only according to label 
directions. Before using this product, read Warranty 
Disclaimer, Inherent Risks of Use and Limitation of 
Remedies at end of label booklet. If terms are 
unacceptable, return at once unopened.

In case of emergency endangering health or the 
environment involving this product, call 800-892-0099.

Agricultural Chemical: Do not ship or store with food, feeds, 
drugs or clothing.

   PRECAUTIONARY STATEMENTS

Hazard to Humans and Domestic Animals
CAUTION: Causes Moderate Eye Irritation • Harmful If 
Swallowed. Avoid contact with eyes or clothing. Wash 
thoroughly with soap and water after handling. Wear 
protective clothing such as a long-sleeved shirt, long 
pants, chemical-resistant gloves made of any waterproof 
material and shoes and socks when applying this product.

User Safety Recommendations
Users should:
• Wash hands before eating, drinking, chewing gum,

using tobacco or using the toilet.
• Remove clothing immediately if pesticide gets inside.
 Then wash thoroughly and put on clean clothing.
• Remove PPE immediately after handling this product.
 Wash the outside of gloves before removing. As soon

as possible, wash thoroughly and change into clean
clothing.

    FIRST AID

If in eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with 
water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if 
present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. 
Call a poison control center or doctor for treatment advice.
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Disposal: If empty: Do not reuse this container. Place in 
trash or offer for recycling if available. If partly filled: Call 
your local solid waste agency for disposal instructions. 
Never place unused product down any indoor or outdoor 
drain.

   GENERAL INFORMATION
Green Light® Cut Vine & Stump Killer is recommended for 
the control of unwanted woody plants, vines, and broadleaf 
weeds around homes, cabins, fences, walkways and other 
non-crop areas.
GENERAL USE PRECAUTIONS AND RESTRICTIONS
• Do not use on or around edible food or food crops.
• Avoid contact with eyes or clothing during and after

application. 
• Do not apply this product in a way that will contact any

person or pet, either directly or through drift. Keep people
and pets out of the area during application.

• Entry Restrictions: Do not enter or allow others to enter
the treated area until sprays have dried.

• Do not spray when the wind is blowing toward desirable
plants.

• Do not apply this product directly to, or allow to drift to,
grapes, vegetable crops, flowers, ornamentals or other
desirable foliage. Applications should be made when wind
is low and there is little chance of spray drift.

• Do not apply with nozzles that produce a fine-droplet
spray.  

• Measuring utensils and spray equipment should not be
reused for purposes other than herbicide application.

WOODY PLANTS AND VINES CONTROLLED INCLUDE:  
Alder, Arkansas Rose, Arrowwood, Ash, Aspen, Beech, Birch, 
Blackberry, Blackgum, Box Elder, Brazilian Pepper, California 
Rose, Cascara, Ceanothus, Cherry, Chinquapin,  Choke Cherry, 
Cottonwood, Crataegus (Hawthorn), Douglas Fir, Dogwood, 
Elderberry, Elm, Hazel, Honeysuckle, Hornbeam, Kudzu, 

continued
If swallowed: Call a poison control center or doctor 
immediately for treatment advice. Have person sip a glass 
of water if able to swallow. Do not induce vomiting unless 
told to do so by a poison control center or doctor. Do not 
give anything by mouth to an unconscious person.  
Have the product container or label with you when calling 
a poison control center or doctor, or going for treatment. 
You may also contact 800-892-0099 for emergency 
medical treatment information.

ENVIRONMENTAL HAZARDS: Do not apply directly to 
water. Do not contaminate water when cleaning equipment 
or disposing of equipment washwaters or rinsate. This 
chemical has properties and characteristics associated with 
chemicals detected in groundwater. The use of this 
chemical in areas where soils are permeable, particularly 
where the water table is shallow, may result in groundwater 
contamination. To protect the environment, do not allow 
pesticide to enter or run off into storm drains, drainage 
ditches, gutters or surface waters. Applying this product in 
calm weather when rain is not predicted for the next 24 
hours will help to ensure that wind or rain does not blow or 
wash pesticide off the treatment area.

   DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a 
manner inconsistent with its labeling. Read all Directions for 
Use carefully before applying.

   STORAGE AND DISPOSAL

Do not contaminate water, food, or feed by storage and 
disposal.
Pesticide Storage: Store product in original container 
and keep out of reach of children. Store in a cool, dry 
place. Avoid contamination of food and foodstuffs.
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Locust, Madrone, Maples, Mesquite, Mimosa, Mulberry, Oaks, 
Persimmon, Pine, Poison Ivy, Poison Oak, Poplar, Raspberry, 
Salmonberry, Sassafras, Scotch Broom, Sumac, Sweetbay 
Magnolia, Sweetgum, Sycamore, Tanoak, Thimbleberry, 
Trumpet Creeper, Tulip Poplar, Virginia Creeper, Western 
Hemlock, Willow, Winged Elm, Wild Grape and Wild Rose.
PERENNIAL BROADLEAF WEEDS CONTROLLED INCLUDE:  
Bindweed, Burdock, Canada Thistle, Chicory, Clover, Curly 
Dock, Dandelion, Field Bindweed, Field Horsetail Rush, 
Henbit, Lambsquarter, Oxalis, Plantain, Ragweed, 
Smartweed, Spurge, Tansy Ragwort, Vetch, Wild Lettuce 
and Wild Violet.

   APPLICATION METHODS

STUMP TREATMENT: To kill stumps and prevent sprouting, 
apply the undiluted product with a paint brush or backpack 
sprayer to completely cover the freshly cut surface. Do not 
reuse paint brush. Wrap in several layers of newspaper and 
discard in trash.

VINE CONTROL: When treating vines such as poison oak, 
poison ivy, etc. that grow on or around desirable plants, do 
not allow spray to contact desirable vegetation. Cut the vine 
first and treat as directed for stump treatment.

   WARRANTY

TERMS AND CONDITIONS OF USE: If terms of the following 
Warranty Disclaimer, Inherent Risks of Use, and Limitation 
of Remedies are not acceptable, return unopened package at 
once to the seller for a full refund of purchase price paid. 
Otherwise, use by the buyer or any other user constitutes 
acceptance of the terms under Warranty Disclaimer, 
Inherent Risks of Use and Limitations of Remedies.

WARRANTY DISCLAIMER: Seller warrants that this product 
conforms to the chemical description on the label and is 
reasonably fit for the purposes stated on the label when 
used in strict accordance with the directions, subject to the 

inherent risks set forth below. SELLER MAKES NO OTHER 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY 
OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE OR ANY 
OTHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

INHERENT RISKS OF USE: It is impossible to eliminate all 
risks associated with use of this product. Plant injury, lack 
of performance, or other unintended consequences may 
result because of such factors as use of the product 
contrary to label instructions (including conditions noted on 
the label, such as unfavorable temperature, soil conditions, 
etc.), abnormal conditions (such as excessive rainfall, 
drought, tornadoes, hurricanes), presence of other 
materials, the manner of application, or other factors, all of 
which are beyond the control of Seller. All such risks shall 
be assumed by Buyer.

LIMITATION OF REMEDIES: The exclusive remedy for 
losses or damages resulting from this product (including 
claims based on contract, negligence, strict liability, or other 
legal theories), shall be limited to, at Seller's election, one of 
the following: (1) Refund of purchase price paid by buyer or 
user for product bought, or (2) Replacement of amount of 
product used.

Seller shall not be liable for losses or damages resulting 
from handling or use of this product unless Seller is 
promptly notified of such loss or damage in writing. In no 
case shall Seller be liable for consequential or incidental 
damages or losses.

The terms of the Warranty Disclaimer, Terms and 
Conditions of Use, and this Limitation of Remedies cannot 
be varied by any written or verbal statements or 
agreements. No employee or sales agent of the Seller or the 
seller is authorized to vary or exceed the terms of the 
Warranty Disclaimer or this Limitation of Remedies in any 
manner.

Aviso: Lea la etiqueta en su totalidad. Use el producto 
solamente de acuerdo a las instrucciones en la etiqueta. Antes 
de usar el producto, lea la Renuncia a la Garantía, los 
Riesgos Innatos del Uso y el Límite de las Correcciones que 
se mencionan en el folleto de la etiqueta. Si no acepta los 
términos, regrese inmediatamente el producto sin abrirlo.

En caso de emergencias relacionadas con este producto en 
que se esté poniendo en peligro la salud o el medio ambiente, 
llame al 800-892-0099.

Producto químico para agricultura: No lo envíe ni lo almacene 
cerca de alimentos, víveres, medicinas ni ropa.

   PRECAUCIONES

Peligro para las personas y los animales domésticos
PRECAUCIÓN: Provoca irritación moderada en los ojos  • Es 
dañino ingerirlo. Evite el contacto con los ojos y la ropa. 
Después de usarlo, lávese completamente con agua y 
jabón. Al aplicar este producto, use ropa protectora tal 
como camisas de manga larga, pantalones largos, guantes 
resistentes a productos químicos hechos de cualquier 
material a prueba de agua, y zapatos y calcetines.

Consejos para la seguridad de los usuarios

Los usuarios deberán:
• Lavarse las manos antes de comer, beber, mascar chicle,

usar tabaco o ir al inodoro.
• Si el pesticida penetra, quitarse la ropa inmediatamente.
 Luego lavarla completamente y ponerse otra limpia.
• Quitarse el equipo de protección personal inmediatamente

después de usar el producto. Lavar el exterior de los
guantes antes de quitárselos. Tan pronto como sea

 posible, lavarse completamente y ponerse ropa limpia.
 

    PRIMEROS AUXILIOS

Si entra en contacto con los ojos: Sostenga abiertos los 
ojos y enjuáguelos con agua lenta y suavemente durante 
15 a 20 minutos. Después de los primeros 5 minutos 
quítese los lentes de contacto si los usa y continúe 
enjuagándose los ojos. Llame a un centro para control de 
venenos o a un médico para obtener consejo sobre 
tratamiento. Si se le ingiere: Llame inmediatamente a un 
centro para control de venenos o a un médico para 
obtener consejos para tratamiento. Haga que la persona 
beba un vaso de agua si es capaz de ingerir. No induzca el 
vómito a menos que así lo indique un centro de control de 
venenos o un médico. No suministre nada por la boca si la 
persona está inconsciente.  
Al llamar al centro para control de venenos o a un médico, 
o al ir a un lugar para obtener tratamiento, tenga a la mano 
la etiqueta o el recipiente del producto. También puede 
ponerse en contacto 800-892-0099 para obtener 
información sobre tratamiento médico de emergencia.

PELIGRO PARA EL MEDIO AMBIENTE: No lo aplique 
directamente al agua. No contamine el agua al limpiar el 
equipo o al desechar el líquido que se ha usado para enjuagar 
o lavar el equipo. Este producto químico presenta propiedades 
y características relacionadas con los químicos detectados en 
el agua subterránea. El utilizar este producto químico en 
lugares en donde el suelo es permeable, especialmente en 
donde el nivel freático es poco profundo, podría provocar la 
contaminación del agua subterránea. Para proteger el 
ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra en los 
drenajes, canales de drenaje, cunetas o aguas superficiales. 
Aplique este producto durante clima calmado cuando no se 
espere lluvia durante las siguientes 24 horas para asegurar que 
ni la lluvia ni el viento soplen o escurran el pesticida fuera del 
área de tratamiento.

   INSTRUCCIONES PARA SU USO
El usar este producto de una manera diferente a la que se 
indica en la etiqueta es una violación de las leyes federales. 
Antes de aplicarlo, lea cuidadosamente todas las instrucciones 
para su uso.

   ALMACENAMIENTO Y DESECHO

No contamine el agua, los alimentos ni los víveres debido a 
su almacenamiento o desecho.
Almacenamiento de pesticidas: Almacene el producto en 
su recipiente original y manténgalo fuera del alcance de 
niños. Almacénelo en un lugar fresco y seco. Evite 
contaminar los alimentos y los utensilios de cocina.
Desecho: Si está vacío: No vuelva a usar este recipiente. 
Póngalo en la basura o en la caja para reciclaje, si hay una 
disponible. Si está parcialmente vacío: Para obtener 
instrucciones para su desecho, llame a su agencia local 
para desperdicios sólidos. Nunca vierta el producto 
sobrante en drenajes internos ni externos.

   INFORMACIÓN GENERAL
Se recomienda usar el Green Light® Eliminador de Parras 
Recortadas y Tocones para controlar plantas de tallo leñoso, 
parras y hierbas malas de hojas anchas no deseadas en los 
alrededores de los hogares, cabañas, cercas, pasillos y otras 
áreas que deben permanecer libres de vegetación.
PRECAUCIONES Y RESTRICCIONES PARA EL USO GENERAL
• No lo use en alimentos ni en cultivos comestibles o sus

cercanías. 
• Evite el contacto con los ojos y la ropa al aplicarlo y

posteriormente también. 
• No aplique este producto de ninguna manera en que se

provoque el contacto con personas o mascotas ya sea
directamente o por el rocío. Al aplicarlo mantenga alejadas a
las personas y las mascotas.

• Restricciones de acceso: No ingrese al área bajo tratamiento
ni permita que otros lo hagan hasta que el rocío se haya
secado.

• No rocíe cuando el viento sople hacia las plantas que desee
conservar.

• No aplique este producto directamente sobre uvas,
hortalizas, flores, plantas ornamentales ni otras plantas que
desee conservar, ni deje que las alcance el rocío. Se deben
efectuar las aplicaciones cuando haya poco viento y poca
oportunidad de crear rocío.

• No lo aplique usando boquillas que producen rocío fino.  
• No deben volverse a utilizar los utensilios para medición y el

equipo para rociar para otro propósito diferente a la
aplicación de herbicidas.

ENTRE LAS PLANTAS DE TALLO LEÑOSO Y PARRAS QUE SE 
CONTROLAN SE INCLUYEN LAS SIGUIENTES: Aliso, rosa 
arkansana, viburnum dentatum, fresno, álamo temblón, haya, 
abedul, zarzamora, tupelo, arce negundo, pimienta brasileña, 
rosa californica, cáscara sagrada, ceanotus, cerezo, castaño 
(castanea pumila), cerezo silvestre, álamo (populus deltoides 
marsh), espino, abeto azul de Douglas, cornejo de kousa, 
saúco, olmo, avellano, madreselva, carpe, kudzú, falsa acacia, 
madroño, arce, mezquite, mimosa, morera., roble, caqui de 
virginia, pino, hiedra venenosa, zumaque venenoso, álamo, 
frambuesa, zarza, sasafrás, citisio, savia, magnolia virginiana, 
líquidambar, sicomoro, roble moreno, rubus parviflorus, 
trompeta trepadora, tulipero de virginia, parra virgen, tsuga 
occidental, sauce, olmo con alas, uva silvestre y rosa silvestre.
ENTRE LAS MALAS HIERBAS PERENNES DE HOJAS ANCHAS 
QUE SE CONTROLAN SE INCLUYEN LAS SIGUIENTES:  
Correhuela, bardana, cardo cundidor, achicoria, trébol, lengua 
de vaca, diente de león, correhuela silvestre, cola de caballo 
silvestre, ortiga mansa, quinoa blanca, oxalis, planten, 
ambrosía, lengua de pájaro, lechetrezna, hierba santiago, vetch 
vicia, lechuga silvestre y violeta silvestre.

   MÉTODOS DE APLICACIÓN:
TRATAMIENTO DE TOCONES: Para eliminar tocones y evitar 
que retoñen, aplique el producto sin diluirlo con una brocha o 
rociador de mochila a manera de cubrir completamente la 
superficie recién cortada. No vuelva a usar la brocha. Envuelva 

la brocha con papel periódico y tírela a la basura.
CONTROL DE PARRAS: Al tratar parras tales como zumaque 
venenoso y hiedra venenosa, etc. que crecen sobre plantas 
deseables o cerca de ellas, no permita que el rocío entre en 
contacto con éstas últimas. Corte las parras primero y trátelas 
de la forma indicada para tocones.

   GARANTÍA 
TÉRMINOS Y CONDICIONES PARA SU USO: Si los términos de 
la siguiente Renuncia a la Garantía, los Riesgos Innatos del Uso 
y el Límite de las Correcciones no son aceptables para Ud., 
regrese inmediatamente al vendedor el paquete sin abrir para 
obtener un reembolso completo del precio de compra pagado. 
De no ser así, el uso por parte del comprador o cualquier otro 
tipo de uso constituye la aceptación de los términos bajo la 
renuncia a la garantía, los riesgos innatos del uso y el límite de 
las correcciones.
RENUNCIA A LA GARANTÍA:  El vendedor garantiza que este 
producto cumple con la descripción química de la etiqueta y es 
razonablemente adecuado para los propósitos declarados en 
ella cuando se le usa estrictamente de acuerdo a las 
instrucciones, sujeto a los riesgos innatos que se presentan a 
continuación. EL VENDEDOR NO PROPORCIONA NINGUNA 
OTRA GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA DE 
COMERCIALIZACIÓN O ADECUACIÓN PARA CUALQUIER 
PROPÓSITO EN PARTICULAR NI NINGUNA OTRA GARANTÍA 
EXPRESA O IMPLÍCITA.
RIESGOS INNATOS DEL USO: Es imposible eliminar todos los 
riesgos relacionados con el uso de este producto. Podrían 
producirse daños a las plantas, falta de rendimiento u otras 
consecuencias indeseables debido a factores tales como el uso 
del producto de forma contraria a las instrucciones en la 
etiqueta (incluyendo las condiciones presentadas en la etiqueta, 
tales como temperaturas y condiciones del suelo poco 
favorables, etc.), condiciones anormales (como lluvia excesiva, 
sequía, tornados, huracanes), la presencia de otros materiales, 
la forma de aplicación u otros factores, todos ellos fuera del 
control del vendedor. El comprador asume todos esos riesgos. 

LÍMITE DE LAS CORRECCIONES: La única corrección para 
casos de pérdidas o daños resultantes de este producto 
(incluyendo reclamos relacionados con contratos, negligencia, 
responsabilidad estricta u otras teorías legales), estará limitada 
a la selección por parte del vendedor de una de las siguientes:  
(1) Reembolso del precio de compra pagado por el comprador 
o usuario del producto o (2) Reemplazo de la cantidad usada 
del producto.

El vendedor no será responsable por pérdidas o daños que 
resulten del manejo o el uso de este producto a menos que se 
le notifique rápidamente por escrito de tales pérdidas o daños. 
En ningún caso será responsable el vendedor de daños ni de 
pérdidas consecuentes o incidentales. 

Ninguna declaración ni acuerdo escrito o hablado puede variar 
los términos de la Renuncia a la Garantía, los Términos y 
Condiciones para su Uso, ni del presente límite de las 
correcciones. Ningún empleado o agente de ventas del 
vendedor ni el vendedor final está autorizado a variar o exceder 
de cualquier forma los términos de la Renuncia a la Ggarantía, 
ni del presente Lmite de las Correcciones.

Si usted no entiende la etiqueta, busque a alguien para que se 
la explique a usted en detalle. (If you do not understand the 
label, find someone to explain it to you in detail.)
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READY-TO-USE

GREEN LIGHT®

CUT VINE &
STUMP KILLER

Notice: Read the entire label. Use only according to label 
directions. Before using this product, read Warranty 
Disclaimer, Inherent Risks of Use and Limitation of 
Remedies at end of label booklet. If terms are 
unacceptable, return at once unopened.

In case of emergency endangering health or the 
environment involving this product, call 800-892-0099.

Agricultural Chemical: Do not ship or store with food, feeds, 
drugs or clothing.

   PRECAUTIONARY STATEMENTS

Hazard to Humans and Domestic Animals
CAUTION: Causes Moderate Eye Irritation • Harmful If 
Swallowed. Avoid contact with eyes or clothing. Wash 
thoroughly with soap and water after handling. Wear 
protective clothing such as a long-sleeved shirt, long 
pants, chemical-resistant gloves made of any waterproof 
material and shoes and socks when applying this product.

User Safety Recommendations
Users should:
• Wash hands before eating, drinking, chewing gum,

using tobacco or using the toilet.
• Remove clothing immediately if pesticide gets inside.
 Then wash thoroughly and put on clean clothing.
• Remove PPE immediately after handling this product.
 Wash the outside of gloves before removing. As soon

as possible, wash thoroughly and change into clean
clothing.

    FIRST AID

If in eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with 
water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if 
present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. 
Call a poison control center or doctor for treatment advice.
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Disposal: If empty: Do not reuse this container. Place in 
trash or offer for recycling if available. If partly filled: Call 
your local solid waste agency for disposal instructions. 
Never place unused product down any indoor or outdoor 
drain.

   GENERAL INFORMATION
Green Light® Cut Vine & Stump Killer is recommended for 
the control of unwanted woody plants, vines, and broadleaf 
weeds around homes, cabins, fences, walkways and other 
non-crop areas.
GENERAL USE PRECAUTIONS AND RESTRICTIONS
• Do not use on or around edible food or food crops.
• Avoid contact with eyes or clothing during and after

application. 
• Do not apply this product in a way that will contact any

person or pet, either directly or through drift. Keep people
and pets out of the area during application.

• Entry Restrictions: Do not enter or allow others to enter
the treated area until sprays have dried.

• Do not spray when the wind is blowing toward desirable
plants.

• Do not apply this product directly to, or allow to drift to,
grapes, vegetable crops, flowers, ornamentals or other
desirable foliage. Applications should be made when wind
is low and there is little chance of spray drift.

• Do not apply with nozzles that produce a fine-droplet
spray.  

• Measuring utensils and spray equipment should not be
reused for purposes other than herbicide application.

WOODY PLANTS AND VINES CONTROLLED INCLUDE:  
Alder, Arkansas Rose, Arrowwood, Ash, Aspen, Beech, Birch, 
Blackberry, Blackgum, Box Elder, Brazilian Pepper, California 
Rose, Cascara, Ceanothus, Cherry, Chinquapin,  Choke Cherry, 
Cottonwood, Crataegus (Hawthorn), Douglas Fir, Dogwood, 
Elderberry, Elm, Hazel, Honeysuckle, Hornbeam, Kudzu, 
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If swallowed: Call a poison control center or doctor 
immediately for treatment advice. Have person sip a glass 
of water if able to swallow. Do not induce vomiting unless 
told to do so by a poison control center or doctor. Do not 
give anything by mouth to an unconscious person.  
Have the product container or label with you when calling 
a poison control center or doctor, or going for treatment. 
You may also contact 800-892-0099 for emergency 
medical treatment information.

ENVIRONMENTAL HAZARDS: Do not apply directly to 
water. Do not contaminate water when cleaning equipment 
or disposing of equipment washwaters or rinsate. This 
chemical has properties and characteristics associated with 
chemicals detected in groundwater. The use of this 
chemical in areas where soils are permeable, particularly 
where the water table is shallow, may result in groundwater 
contamination. To protect the environment, do not allow 
pesticide to enter or run off into storm drains, drainage 
ditches, gutters or surface waters. Applying this product in 
calm weather when rain is not predicted for the next 24 
hours will help to ensure that wind or rain does not blow or 
wash pesticide off the treatment area.

   DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a 
manner inconsistent with its labeling. Read all Directions for 
Use carefully before applying.

   STORAGE AND DISPOSAL

Do not contaminate water, food, or feed by storage and 
disposal.
Pesticide Storage: Store product in original container 
and keep out of reach of children. Store in a cool, dry 
place. Avoid contamination of food and foodstuffs.
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Locust, Madrone, Maples, Mesquite, Mimosa, Mulberry, Oaks, 
Persimmon, Pine, Poison Ivy, Poison Oak, Poplar, Raspberry, 
Salmonberry, Sassafras, Scotch Broom, Sumac, Sweetbay 
Magnolia, Sweetgum, Sycamore, Tanoak, Thimbleberry, 
Trumpet Creeper, Tulip Poplar, Virginia Creeper, Western 
Hemlock, Willow, Winged Elm, Wild Grape and Wild Rose.
PERENNIAL BROADLEAF WEEDS CONTROLLED INCLUDE:  
Bindweed, Burdock, Canada Thistle, Chicory, Clover, Curly 
Dock, Dandelion, Field Bindweed, Field Horsetail Rush, 
Henbit, Lambsquarter, Oxalis, Plantain, Ragweed, 
Smartweed, Spurge, Tansy Ragwort, Vetch, Wild Lettuce 
and Wild Violet.

   APPLICATION METHODS

STUMP TREATMENT: To kill stumps and prevent sprouting, 
apply the undiluted product with a paint brush or backpack 
sprayer to completely cover the freshly cut surface. Do not 
reuse paint brush. Wrap in several layers of newspaper and 
discard in trash.

VINE CONTROL: When treating vines such as poison oak, 
poison ivy, etc. that grow on or around desirable plants, do 
not allow spray to contact desirable vegetation. Cut the vine 
first and treat as directed for stump treatment.

   WARRANTY

TERMS AND CONDITIONS OF USE: If terms of the following 
Warranty Disclaimer, Inherent Risks of Use, and Limitation 
of Remedies are not acceptable, return unopened package at 
once to the seller for a full refund of purchase price paid. 
Otherwise, use by the buyer or any other user constitutes 
acceptance of the terms under Warranty Disclaimer, 
Inherent Risks of Use and Limitations of Remedies.

WARRANTY DISCLAIMER: Seller warrants that this product 
conforms to the chemical description on the label and is 
reasonably fit for the purposes stated on the label when 
used in strict accordance with the directions, subject to the 

inherent risks set forth below. SELLER MAKES NO OTHER 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY 
OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE OR ANY 
OTHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

INHERENT RISKS OF USE: It is impossible to eliminate all 
risks associated with use of this product. Plant injury, lack 
of performance, or other unintended consequences may 
result because of such factors as use of the product 
contrary to label instructions (including conditions noted on 
the label, such as unfavorable temperature, soil conditions, 
etc.), abnormal conditions (such as excessive rainfall, 
drought, tornadoes, hurricanes), presence of other 
materials, the manner of application, or other factors, all of 
which are beyond the control of Seller. All such risks shall 
be assumed by Buyer.

LIMITATION OF REMEDIES: The exclusive remedy for 
losses or damages resulting from this product (including 
claims based on contract, negligence, strict liability, or other 
legal theories), shall be limited to, at Seller's election, one of 
the following: (1) Refund of purchase price paid by buyer or 
user for product bought, or (2) Replacement of amount of 
product used.

Seller shall not be liable for losses or damages resulting 
from handling or use of this product unless Seller is 
promptly notified of such loss or damage in writing. In no 
case shall Seller be liable for consequential or incidental 
damages or losses.

The terms of the Warranty Disclaimer, Terms and 
Conditions of Use, and this Limitation of Remedies cannot 
be varied by any written or verbal statements or 
agreements. No employee or sales agent of the Seller or the 
seller is authorized to vary or exceed the terms of the 
Warranty Disclaimer or this Limitation of Remedies in any 
manner.

Aviso: Lea la etiqueta en su totalidad. Use el producto 
solamente de acuerdo a las instrucciones en la etiqueta. Antes 
de usar el producto, lea la Renuncia a la Garantía, los 
Riesgos Innatos del Uso y el Límite de las Correcciones que 
se mencionan en el folleto de la etiqueta. Si no acepta los 
términos, regrese inmediatamente el producto sin abrirlo.

En caso de emergencias relacionadas con este producto en 
que se esté poniendo en peligro la salud o el medio ambiente, 
llame al 800-892-0099.

Producto químico para agricultura: No lo envíe ni lo almacene 
cerca de alimentos, víveres, medicinas ni ropa.

   PRECAUCIONES

Peligro para las personas y los animales domésticos
PRECAUCIÓN: Provoca irritación moderada en los ojos  • Es 
dañino ingerirlo. Evite el contacto con los ojos y la ropa. 
Después de usarlo, lávese completamente con agua y 
jabón. Al aplicar este producto, use ropa protectora tal 
como camisas de manga larga, pantalones largos, guantes 
resistentes a productos químicos hechos de cualquier 
material a prueba de agua, y zapatos y calcetines.

Consejos para la seguridad de los usuarios

Los usuarios deberán:
• Lavarse las manos antes de comer, beber, mascar chicle,

usar tabaco o ir al inodoro.
• Si el pesticida penetra, quitarse la ropa inmediatamente.
 Luego lavarla completamente y ponerse otra limpia.
• Quitarse el equipo de protección personal inmediatamente

después de usar el producto. Lavar el exterior de los
guantes antes de quitárselos. Tan pronto como sea

 posible, lavarse completamente y ponerse ropa limpia.
 

    PRIMEROS AUXILIOS

Si entra en contacto con los ojos: Sostenga abiertos los 
ojos y enjuáguelos con agua lenta y suavemente durante 
15 a 20 minutos. Después de los primeros 5 minutos 
quítese los lentes de contacto si los usa y continúe 
enjuagándose los ojos. Llame a un centro para control de 
venenos o a un médico para obtener consejo sobre 
tratamiento. Si se le ingiere: Llame inmediatamente a un 
centro para control de venenos o a un médico para 
obtener consejos para tratamiento. Haga que la persona 
beba un vaso de agua si es capaz de ingerir. No induzca el 
vómito a menos que así lo indique un centro de control de 
venenos o un médico. No suministre nada por la boca si la 
persona está inconsciente.  
Al llamar al centro para control de venenos o a un médico, 
o al ir a un lugar para obtener tratamiento, tenga a la mano 
la etiqueta o el recipiente del producto. También puede 
ponerse en contacto 800-892-0099 para obtener 
información sobre tratamiento médico de emergencia.

PELIGRO PARA EL MEDIO AMBIENTE: No lo aplique 
directamente al agua. No contamine el agua al limpiar el 
equipo o al desechar el líquido que se ha usado para enjuagar 
o lavar el equipo. Este producto químico presenta propiedades 
y características relacionadas con los químicos detectados en 
el agua subterránea. El utilizar este producto químico en 
lugares en donde el suelo es permeable, especialmente en 
donde el nivel freático es poco profundo, podría provocar la 
contaminación del agua subterránea. Para proteger el 
ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra en los 
drenajes, canales de drenaje, cunetas o aguas superficiales. 
Aplique este producto durante clima calmado cuando no se 
espere lluvia durante las siguientes 24 horas para asegurar que 
ni la lluvia ni el viento soplen o escurran el pesticida fuera del 
área de tratamiento.

   INSTRUCCIONES PARA SU USO
El usar este producto de una manera diferente a la que se 
indica en la etiqueta es una violación de las leyes federales. 
Antes de aplicarlo, lea cuidadosamente todas las instrucciones 
para su uso.

   ALMACENAMIENTO Y DESECHO

No contamine el agua, los alimentos ni los víveres debido a 
su almacenamiento o desecho.
Almacenamiento de pesticidas: Almacene el producto en 
su recipiente original y manténgalo fuera del alcance de 
niños. Almacénelo en un lugar fresco y seco. Evite 
contaminar los alimentos y los utensilios de cocina.
Desecho: Si está vacío: No vuelva a usar este recipiente. 
Póngalo en la basura o en la caja para reciclaje, si hay una 
disponible. Si está parcialmente vacío: Para obtener 
instrucciones para su desecho, llame a su agencia local 
para desperdicios sólidos. Nunca vierta el producto 
sobrante en drenajes internos ni externos.

   INFORMACIÓN GENERAL
Se recomienda usar el Green Light® Eliminador de Parras 
Recortadas y Tocones para controlar plantas de tallo leñoso, 
parras y hierbas malas de hojas anchas no deseadas en los 
alrededores de los hogares, cabañas, cercas, pasillos y otras 
áreas que deben permanecer libres de vegetación.
PRECAUCIONES Y RESTRICCIONES PARA EL USO GENERAL
• No lo use en alimentos ni en cultivos comestibles o sus

cercanías. 
• Evite el contacto con los ojos y la ropa al aplicarlo y

posteriormente también. 
• No aplique este producto de ninguna manera en que se

provoque el contacto con personas o mascotas ya sea
directamente o por el rocío. Al aplicarlo mantenga alejadas a
las personas y las mascotas.

• Restricciones de acceso: No ingrese al área bajo tratamiento
ni permita que otros lo hagan hasta que el rocío se haya
secado.

• No rocíe cuando el viento sople hacia las plantas que desee
conservar.

• No aplique este producto directamente sobre uvas,
hortalizas, flores, plantas ornamentales ni otras plantas que
desee conservar, ni deje que las alcance el rocío. Se deben
efectuar las aplicaciones cuando haya poco viento y poca
oportunidad de crear rocío.

• No lo aplique usando boquillas que producen rocío fino.  
• No deben volverse a utilizar los utensilios para medición y el

equipo para rociar para otro propósito diferente a la
aplicación de herbicidas.

ENTRE LAS PLANTAS DE TALLO LEÑOSO Y PARRAS QUE SE 
CONTROLAN SE INCLUYEN LAS SIGUIENTES: Aliso, rosa 
arkansana, viburnum dentatum, fresno, álamo temblón, haya, 
abedul, zarzamora, tupelo, arce negundo, pimienta brasileña, 
rosa californica, cáscara sagrada, ceanotus, cerezo, castaño 
(castanea pumila), cerezo silvestre, álamo (populus deltoides 
marsh), espino, abeto azul de Douglas, cornejo de kousa, 
saúco, olmo, avellano, madreselva, carpe, kudzú, falsa acacia, 
madroño, arce, mezquite, mimosa, morera., roble, caqui de 
virginia, pino, hiedra venenosa, zumaque venenoso, álamo, 
frambuesa, zarza, sasafrás, citisio, savia, magnolia virginiana, 
líquidambar, sicomoro, roble moreno, rubus parviflorus, 
trompeta trepadora, tulipero de virginia, parra virgen, tsuga 
occidental, sauce, olmo con alas, uva silvestre y rosa silvestre.
ENTRE LAS MALAS HIERBAS PERENNES DE HOJAS ANCHAS 
QUE SE CONTROLAN SE INCLUYEN LAS SIGUIENTES:  
Correhuela, bardana, cardo cundidor, achicoria, trébol, lengua 
de vaca, diente de león, correhuela silvestre, cola de caballo 
silvestre, ortiga mansa, quinoa blanca, oxalis, planten, 
ambrosía, lengua de pájaro, lechetrezna, hierba santiago, vetch 
vicia, lechuga silvestre y violeta silvestre.

   MÉTODOS DE APLICACIÓN:
TRATAMIENTO DE TOCONES: Para eliminar tocones y evitar 
que retoñen, aplique el producto sin diluirlo con una brocha o 
rociador de mochila a manera de cubrir completamente la 
superficie recién cortada. No vuelva a usar la brocha. Envuelva 

la brocha con papel periódico y tírela a la basura.
CONTROL DE PARRAS: Al tratar parras tales como zumaque 
venenoso y hiedra venenosa, etc. que crecen sobre plantas 
deseables o cerca de ellas, no permita que el rocío entre en 
contacto con éstas últimas. Corte las parras primero y trátelas 
de la forma indicada para tocones.

   GARANTÍA 
TÉRMINOS Y CONDICIONES PARA SU USO: Si los términos de 
la siguiente Renuncia a la Garantía, los Riesgos Innatos del Uso 
y el Límite de las Correcciones no son aceptables para Ud., 
regrese inmediatamente al vendedor el paquete sin abrir para 
obtener un reembolso completo del precio de compra pagado. 
De no ser así, el uso por parte del comprador o cualquier otro 
tipo de uso constituye la aceptación de los términos bajo la 
renuncia a la garantía, los riesgos innatos del uso y el límite de 
las correcciones.
RENUNCIA A LA GARANTÍA:  El vendedor garantiza que este 
producto cumple con la descripción química de la etiqueta y es 
razonablemente adecuado para los propósitos declarados en 
ella cuando se le usa estrictamente de acuerdo a las 
instrucciones, sujeto a los riesgos innatos que se presentan a 
continuación. EL VENDEDOR NO PROPORCIONA NINGUNA 
OTRA GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA DE 
COMERCIALIZACIÓN O ADECUACIÓN PARA CUALQUIER 
PROPÓSITO EN PARTICULAR NI NINGUNA OTRA GARANTÍA 
EXPRESA O IMPLÍCITA.
RIESGOS INNATOS DEL USO: Es imposible eliminar todos los 
riesgos relacionados con el uso de este producto. Podrían 
producirse daños a las plantas, falta de rendimiento u otras 
consecuencias indeseables debido a factores tales como el uso 
del producto de forma contraria a las instrucciones en la 
etiqueta (incluyendo las condiciones presentadas en la etiqueta, 
tales como temperaturas y condiciones del suelo poco 
favorables, etc.), condiciones anormales (como lluvia excesiva, 
sequía, tornados, huracanes), la presencia de otros materiales, 
la forma de aplicación u otros factores, todos ellos fuera del 
control del vendedor. El comprador asume todos esos riesgos. 

LÍMITE DE LAS CORRECCIONES: La única corrección para 
casos de pérdidas o daños resultantes de este producto 
(incluyendo reclamos relacionados con contratos, negligencia, 
responsabilidad estricta u otras teorías legales), estará limitada 
a la selección por parte del vendedor de una de las siguientes:  
(1) Reembolso del precio de compra pagado por el comprador 
o usuario del producto o (2) Reemplazo de la cantidad usada 
del producto.

El vendedor no será responsable por pérdidas o daños que 
resulten del manejo o el uso de este producto a menos que se 
le notifique rápidamente por escrito de tales pérdidas o daños. 
En ningún caso será responsable el vendedor de daños ni de 
pérdidas consecuentes o incidentales. 

Ninguna declaración ni acuerdo escrito o hablado puede variar 
los términos de la Renuncia a la Garantía, los Términos y 
Condiciones para su Uso, ni del presente límite de las 
correcciones. Ningún empleado o agente de ventas del 
vendedor ni el vendedor final está autorizado a variar o exceder 
de cualquier forma los términos de la Renuncia a la Ggarantía, 
ni del presente Lmite de las Correcciones.

Si usted no entiende la etiqueta, busque a alguien para que se 
la explique a usted en detalle. (If you do not understand the 
label, find someone to explain it to you in detail.)
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READY-TO-USE

GREEN LIGHT®

CUT VINE &
STUMP KILLER

Notice: Read the entire label. Use only according to label 
directions. Before using this product, read Warranty 
Disclaimer, Inherent Risks of Use and Limitation of 
Remedies at end of label booklet. If terms are 
unacceptable, return at once unopened.

In case of emergency endangering health or the 
environment involving this product, call 800-892-0099.

Agricultural Chemical: Do not ship or store with food, feeds, 
drugs or clothing.

   PRECAUTIONARY STATEMENTS

Hazard to Humans and Domestic Animals
CAUTION: Causes Moderate Eye Irritation • Harmful If 
Swallowed. Avoid contact with eyes or clothing. Wash 
thoroughly with soap and water after handling. Wear 
protective clothing such as a long-sleeved shirt, long 
pants, chemical-resistant gloves made of any waterproof 
material and shoes and socks when applying this product.

User Safety Recommendations
Users should:
• Wash hands before eating, drinking, chewing gum,

using tobacco or using the toilet.
• Remove clothing immediately if pesticide gets inside.
 Then wash thoroughly and put on clean clothing.
• Remove PPE immediately after handling this product.
 Wash the outside of gloves before removing. As soon

as possible, wash thoroughly and change into clean
clothing.

    FIRST AID

If in eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with 
water for 15-20 minutes. Remove contact lenses, if 
present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. 
Call a poison control center or doctor for treatment advice.
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Disposal: If empty: Do not reuse this container. Place in 
trash or offer for recycling if available. If partly filled: Call 
your local solid waste agency for disposal instructions. 
Never place unused product down any indoor or outdoor 
drain.

   GENERAL INFORMATION
Green Light® Cut Vine & Stump Killer is recommended for 
the control of unwanted woody plants, vines, and broadleaf 
weeds around homes, cabins, fences, walkways and other 
non-crop areas.
GENERAL USE PRECAUTIONS AND RESTRICTIONS
• Do not use on or around edible food or food crops.
• Avoid contact with eyes or clothing during and after

application. 
• Do not apply this product in a way that will contact any

person or pet, either directly or through drift. Keep people
and pets out of the area during application.

• Entry Restrictions: Do not enter or allow others to enter
the treated area until sprays have dried.

• Do not spray when the wind is blowing toward desirable
plants.

• Do not apply this product directly to, or allow to drift to,
grapes, vegetable crops, flowers, ornamentals or other
desirable foliage. Applications should be made when wind
is low and there is little chance of spray drift.

• Do not apply with nozzles that produce a fine-droplet
spray.  

• Measuring utensils and spray equipment should not be
reused for purposes other than herbicide application.

WOODY PLANTS AND VINES CONTROLLED INCLUDE:  
Alder, Arkansas Rose, Arrowwood, Ash, Aspen, Beech, Birch, 
Blackberry, Blackgum, Box Elder, Brazilian Pepper, California 
Rose, Cascara, Ceanothus, Cherry, Chinquapin,  Choke Cherry, 
Cottonwood, Crataegus (Hawthorn), Douglas Fir, Dogwood, 
Elderberry, Elm, Hazel, Honeysuckle, Hornbeam, Kudzu, 
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If swallowed: Call a poison control center or doctor 
immediately for treatment advice. Have person sip a glass 
of water if able to swallow. Do not induce vomiting unless 
told to do so by a poison control center or doctor. Do not 
give anything by mouth to an unconscious person.  
Have the product container or label with you when calling 
a poison control center or doctor, or going for treatment. 
You may also contact 800-892-0099 for emergency 
medical treatment information.

ENVIRONMENTAL HAZARDS: Do not apply directly to 
water. Do not contaminate water when cleaning equipment 
or disposing of equipment washwaters or rinsate. This 
chemical has properties and characteristics associated with 
chemicals detected in groundwater. The use of this 
chemical in areas where soils are permeable, particularly 
where the water table is shallow, may result in groundwater 
contamination. To protect the environment, do not allow 
pesticide to enter or run off into storm drains, drainage 
ditches, gutters or surface waters. Applying this product in 
calm weather when rain is not predicted for the next 24 
hours will help to ensure that wind or rain does not blow or 
wash pesticide off the treatment area.

   DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a 
manner inconsistent with its labeling. Read all Directions for 
Use carefully before applying.

   STORAGE AND DISPOSAL

Do not contaminate water, food, or feed by storage and 
disposal.
Pesticide Storage: Store product in original container 
and keep out of reach of children. Store in a cool, dry 
place. Avoid contamination of food and foodstuffs.
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Locust, Madrone, Maples, Mesquite, Mimosa, Mulberry, Oaks, 
Persimmon, Pine, Poison Ivy, Poison Oak, Poplar, Raspberry, 
Salmonberry, Sassafras, Scotch Broom, Sumac, Sweetbay 
Magnolia, Sweetgum, Sycamore, Tanoak, Thimbleberry, 
Trumpet Creeper, Tulip Poplar, Virginia Creeper, Western 
Hemlock, Willow, Winged Elm, Wild Grape and Wild Rose.
PERENNIAL BROADLEAF WEEDS CONTROLLED INCLUDE:  
Bindweed, Burdock, Canada Thistle, Chicory, Clover, Curly 
Dock, Dandelion, Field Bindweed, Field Horsetail Rush, 
Henbit, Lambsquarter, Oxalis, Plantain, Ragweed, 
Smartweed, Spurge, Tansy Ragwort, Vetch, Wild Lettuce 
and Wild Violet.

   APPLICATION METHODS

STUMP TREATMENT: To kill stumps and prevent sprouting, 
apply the undiluted product with a paint brush or backpack 
sprayer to completely cover the freshly cut surface. Do not 
reuse paint brush. Wrap in several layers of newspaper and 
discard in trash.

VINE CONTROL: When treating vines such as poison oak, 
poison ivy, etc. that grow on or around desirable plants, do 
not allow spray to contact desirable vegetation. Cut the vine 
first and treat as directed for stump treatment.

   WARRANTY

TERMS AND CONDITIONS OF USE: If terms of the following 
Warranty Disclaimer, Inherent Risks of Use, and Limitation 
of Remedies are not acceptable, return unopened package at 
once to the seller for a full refund of purchase price paid. 
Otherwise, use by the buyer or any other user constitutes 
acceptance of the terms under Warranty Disclaimer, 
Inherent Risks of Use and Limitations of Remedies.

WARRANTY DISCLAIMER: Seller warrants that this product 
conforms to the chemical description on the label and is 
reasonably fit for the purposes stated on the label when 
used in strict accordance with the directions, subject to the 

inherent risks set forth below. SELLER MAKES NO OTHER 
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY 
OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE OR ANY 
OTHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY.

INHERENT RISKS OF USE: It is impossible to eliminate all 
risks associated with use of this product. Plant injury, lack 
of performance, or other unintended consequences may 
result because of such factors as use of the product 
contrary to label instructions (including conditions noted on 
the label, such as unfavorable temperature, soil conditions, 
etc.), abnormal conditions (such as excessive rainfall, 
drought, tornadoes, hurricanes), presence of other 
materials, the manner of application, or other factors, all of 
which are beyond the control of Seller. All such risks shall 
be assumed by Buyer.

LIMITATION OF REMEDIES: The exclusive remedy for 
losses or damages resulting from this product (including 
claims based on contract, negligence, strict liability, or other 
legal theories), shall be limited to, at Seller's election, one of 
the following: (1) Refund of purchase price paid by buyer or 
user for product bought, or (2) Replacement of amount of 
product used.

Seller shall not be liable for losses or damages resulting 
from handling or use of this product unless Seller is 
promptly notified of such loss or damage in writing. In no 
case shall Seller be liable for consequential or incidental 
damages or losses.

The terms of the Warranty Disclaimer, Terms and 
Conditions of Use, and this Limitation of Remedies cannot 
be varied by any written or verbal statements or 
agreements. No employee or sales agent of the Seller or the 
seller is authorized to vary or exceed the terms of the 
Warranty Disclaimer or this Limitation of Remedies in any 
manner.

Aviso: Lea la etiqueta en su totalidad. Use el producto 
solamente de acuerdo a las instrucciones en la etiqueta. Antes 
de usar el producto, lea la Renuncia a la Garantía, los 
Riesgos Innatos del Uso y el Límite de las Correcciones que 
se mencionan en el folleto de la etiqueta. Si no acepta los 
términos, regrese inmediatamente el producto sin abrirlo.

En caso de emergencias relacionadas con este producto en 
que se esté poniendo en peligro la salud o el medio ambiente, 
llame al 800-892-0099.

Producto químico para agricultura: No lo envíe ni lo almacene 
cerca de alimentos, víveres, medicinas ni ropa.

   PRECAUCIONES

Peligro para las personas y los animales domésticos
PRECAUCIÓN: Provoca irritación moderada en los ojos  • Es 
dañino ingerirlo. Evite el contacto con los ojos y la ropa. 
Después de usarlo, lávese completamente con agua y 
jabón. Al aplicar este producto, use ropa protectora tal 
como camisas de manga larga, pantalones largos, guantes 
resistentes a productos químicos hechos de cualquier 
material a prueba de agua, y zapatos y calcetines.

Consejos para la seguridad de los usuarios

Los usuarios deberán:
• Lavarse las manos antes de comer, beber, mascar chicle,

usar tabaco o ir al inodoro.
• Si el pesticida penetra, quitarse la ropa inmediatamente.
 Luego lavarla completamente y ponerse otra limpia.
• Quitarse el equipo de protección personal inmediatamente

después de usar el producto. Lavar el exterior de los
guantes antes de quitárselos. Tan pronto como sea

 posible, lavarse completamente y ponerse ropa limpia.
 

    PRIMEROS AUXILIOS

Si entra en contacto con los ojos: Sostenga abiertos los 
ojos y enjuáguelos con agua lenta y suavemente durante 
15 a 20 minutos. Después de los primeros 5 minutos 
quítese los lentes de contacto si los usa y continúe 
enjuagándose los ojos. Llame a un centro para control de 
venenos o a un médico para obtener consejo sobre 
tratamiento. Si se le ingiere: Llame inmediatamente a un 
centro para control de venenos o a un médico para 
obtener consejos para tratamiento. Haga que la persona 
beba un vaso de agua si es capaz de ingerir. No induzca el 
vómito a menos que así lo indique un centro de control de 
venenos o un médico. No suministre nada por la boca si la 
persona está inconsciente.  
Al llamar al centro para control de venenos o a un médico, 
o al ir a un lugar para obtener tratamiento, tenga a la mano 
la etiqueta o el recipiente del producto. También puede 
ponerse en contacto 800-892-0099 para obtener 
información sobre tratamiento médico de emergencia.

PELIGRO PARA EL MEDIO AMBIENTE: No lo aplique 
directamente al agua. No contamine el agua al limpiar el 
equipo o al desechar el líquido que se ha usado para enjuagar 
o lavar el equipo. Este producto químico presenta propiedades 
y características relacionadas con los químicos detectados en 
el agua subterránea. El utilizar este producto químico en 
lugares en donde el suelo es permeable, especialmente en 
donde el nivel freático es poco profundo, podría provocar la 
contaminación del agua subterránea. Para proteger el 
ambiente, no permita que el pesticida entre o se escurra en los 
drenajes, canales de drenaje, cunetas o aguas superficiales. 
Aplique este producto durante clima calmado cuando no se 
espere lluvia durante las siguientes 24 horas para asegurar que 
ni la lluvia ni el viento soplen o escurran el pesticida fuera del 
área de tratamiento.

   INSTRUCCIONES PARA SU USO
El usar este producto de una manera diferente a la que se 
indica en la etiqueta es una violación de las leyes federales. 
Antes de aplicarlo, lea cuidadosamente todas las instrucciones 
para su uso.

   ALMACENAMIENTO Y DESECHO

No contamine el agua, los alimentos ni los víveres debido a 
su almacenamiento o desecho.
Almacenamiento de pesticidas: Almacene el producto en 
su recipiente original y manténgalo fuera del alcance de 
niños. Almacénelo en un lugar fresco y seco. Evite 
contaminar los alimentos y los utensilios de cocina.
Desecho: Si está vacío: No vuelva a usar este recipiente. 
Póngalo en la basura o en la caja para reciclaje, si hay una 
disponible. Si está parcialmente vacío: Para obtener 
instrucciones para su desecho, llame a su agencia local 
para desperdicios sólidos. Nunca vierta el producto 
sobrante en drenajes internos ni externos.

   INFORMACIÓN GENERAL
Se recomienda usar el Green Light® Eliminador de Parras 
Recortadas y Tocones para controlar plantas de tallo leñoso, 
parras y hierbas malas de hojas anchas no deseadas en los 
alrededores de los hogares, cabañas, cercas, pasillos y otras 
áreas que deben permanecer libres de vegetación.
PRECAUCIONES Y RESTRICCIONES PARA EL USO GENERAL
• No lo use en alimentos ni en cultivos comestibles o sus

cercanías. 
• Evite el contacto con los ojos y la ropa al aplicarlo y

posteriormente también. 
• No aplique este producto de ninguna manera en que se

provoque el contacto con personas o mascotas ya sea
directamente o por el rocío. Al aplicarlo mantenga alejadas a
las personas y las mascotas.

• Restricciones de acceso: No ingrese al área bajo tratamiento
ni permita que otros lo hagan hasta que el rocío se haya
secado.

• No rocíe cuando el viento sople hacia las plantas que desee
conservar.

• No aplique este producto directamente sobre uvas,
hortalizas, flores, plantas ornamentales ni otras plantas que
desee conservar, ni deje que las alcance el rocío. Se deben
efectuar las aplicaciones cuando haya poco viento y poca
oportunidad de crear rocío.

• No lo aplique usando boquillas que producen rocío fino.  
• No deben volverse a utilizar los utensilios para medición y el

equipo para rociar para otro propósito diferente a la
aplicación de herbicidas.

ENTRE LAS PLANTAS DE TALLO LEÑOSO Y PARRAS QUE SE 
CONTROLAN SE INCLUYEN LAS SIGUIENTES: Aliso, rosa 
arkansana, viburnum dentatum, fresno, álamo temblón, haya, 
abedul, zarzamora, tupelo, arce negundo, pimienta brasileña, 
rosa californica, cáscara sagrada, ceanotus, cerezo, castaño 
(castanea pumila), cerezo silvestre, álamo (populus deltoides 
marsh), espino, abeto azul de Douglas, cornejo de kousa, 
saúco, olmo, avellano, madreselva, carpe, kudzú, falsa acacia, 
madroño, arce, mezquite, mimosa, morera., roble, caqui de 
virginia, pino, hiedra venenosa, zumaque venenoso, álamo, 
frambuesa, zarza, sasafrás, citisio, savia, magnolia virginiana, 
líquidambar, sicomoro, roble moreno, rubus parviflorus, 
trompeta trepadora, tulipero de virginia, parra virgen, tsuga 
occidental, sauce, olmo con alas, uva silvestre y rosa silvestre.
ENTRE LAS MALAS HIERBAS PERENNES DE HOJAS ANCHAS 
QUE SE CONTROLAN SE INCLUYEN LAS SIGUIENTES:  
Correhuela, bardana, cardo cundidor, achicoria, trébol, lengua 
de vaca, diente de león, correhuela silvestre, cola de caballo 
silvestre, ortiga mansa, quinoa blanca, oxalis, planten, 
ambrosía, lengua de pájaro, lechetrezna, hierba santiago, vetch 
vicia, lechuga silvestre y violeta silvestre.

   MÉTODOS DE APLICACIÓN:
TRATAMIENTO DE TOCONES: Para eliminar tocones y evitar 
que retoñen, aplique el producto sin diluirlo con una brocha o 
rociador de mochila a manera de cubrir completamente la 
superficie recién cortada. No vuelva a usar la brocha. Envuelva 

la brocha con papel periódico y tírela a la basura.
CONTROL DE PARRAS: Al tratar parras tales como zumaque 
venenoso y hiedra venenosa, etc. que crecen sobre plantas 
deseables o cerca de ellas, no permita que el rocío entre en 
contacto con éstas últimas. Corte las parras primero y trátelas 
de la forma indicada para tocones.

   GARANTÍA 
TÉRMINOS Y CONDICIONES PARA SU USO: Si los términos de 
la siguiente Renuncia a la Garantía, los Riesgos Innatos del Uso 
y el Límite de las Correcciones no son aceptables para Ud., 
regrese inmediatamente al vendedor el paquete sin abrir para 
obtener un reembolso completo del precio de compra pagado. 
De no ser así, el uso por parte del comprador o cualquier otro 
tipo de uso constituye la aceptación de los términos bajo la 
renuncia a la garantía, los riesgos innatos del uso y el límite de 
las correcciones.
RENUNCIA A LA GARANTÍA:  El vendedor garantiza que este 
producto cumple con la descripción química de la etiqueta y es 
razonablemente adecuado para los propósitos declarados en 
ella cuando se le usa estrictamente de acuerdo a las 
instrucciones, sujeto a los riesgos innatos que se presentan a 
continuación. EL VENDEDOR NO PROPORCIONA NINGUNA 
OTRA GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA DE 
COMERCIALIZACIÓN O ADECUACIÓN PARA CUALQUIER 
PROPÓSITO EN PARTICULAR NI NINGUNA OTRA GARANTÍA 
EXPRESA O IMPLÍCITA.
RIESGOS INNATOS DEL USO: Es imposible eliminar todos los 
riesgos relacionados con el uso de este producto. Podrían 
producirse daños a las plantas, falta de rendimiento u otras 
consecuencias indeseables debido a factores tales como el uso 
del producto de forma contraria a las instrucciones en la 
etiqueta (incluyendo las condiciones presentadas en la etiqueta, 
tales como temperaturas y condiciones del suelo poco 
favorables, etc.), condiciones anormales (como lluvia excesiva, 
sequía, tornados, huracanes), la presencia de otros materiales, 
la forma de aplicación u otros factores, todos ellos fuera del 
control del vendedor. El comprador asume todos esos riesgos. 

LÍMITE DE LAS CORRECCIONES: La única corrección para 
casos de pérdidas o daños resultantes de este producto 
(incluyendo reclamos relacionados con contratos, negligencia, 
responsabilidad estricta u otras teorías legales), estará limitada 
a la selección por parte del vendedor de una de las siguientes:  
(1) Reembolso del precio de compra pagado por el comprador 
o usuario del producto o (2) Reemplazo de la cantidad usada 
del producto.

El vendedor no será responsable por pérdidas o daños que 
resulten del manejo o el uso de este producto a menos que se 
le notifique rápidamente por escrito de tales pérdidas o daños. 
En ningún caso será responsable el vendedor de daños ni de 
pérdidas consecuentes o incidentales. 

Ninguna declaración ni acuerdo escrito o hablado puede variar 
los términos de la Renuncia a la Garantía, los Términos y 
Condiciones para su Uso, ni del presente límite de las 
correcciones. Ningún empleado o agente de ventas del 
vendedor ni el vendedor final está autorizado a variar o exceder 
de cualquier forma los términos de la Renuncia a la Ggarantía, 
ni del presente Lmite de las Correcciones.

Si usted no entiende la etiqueta, busque a alguien para que se 
la explique a usted en detalle. (If you do not understand the 
label, find someone to explain it to you in detail.)



PE
EL

 B
AC

K 
BO

OK
 H

ER
E 

AN
D 

RE
SE

AL
 A

FT
ER

 O
PE

NI
NG

8 OZ.
RTU

EPA Reg. No. 62719-226-869
EPA Est. No. 39578-TX-01

Manufactured for: 
GREEN LIGHT COMPANY
P.O. Box 17985 
San Antonio, TX 78217-0985

Form 7086-A

62719-226.20061030

www.greenlightco.com
Tel. (210) 494-3481        

ELIMINADOR DE PARRAS
RECORTADAS Y TOCONES,

DE GREEN LIGHT

READY-TO-USE

GREEN LIGHT®

CUT VINE &
STUMP KILLER




